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Generaldirektion des Landes l Direzione generale della Provincia
\ l'

\ l
'

ENTWURF IPOTESI di

Landeskollektivvertrag für die
Schulführungskräfte und für die
inspektoren/lnspektorinnen der
Grund-, Mitte1· und Oberschulen
Südtirols für den Dreijahreszeitraum
2022-2024

Vorspann

Nach den Verhandlungen zwischen den
GewerkschaKsorganimlionen und der
öffentlichen Delegation vereinbaren die
Parteien den vorliegenden
Landeskollekfivvertrag

Artikel 1
Anwandungsberóich

1, Der vorliegende Landeskollektlvvertrag gilt
für die Schu|fuhrljng5kràne, de
Schulführungskräfte mit Inspektionsauflrag und
die zu anderen Körperschaften abgeordneten
SchulführungskräRe der Grund-, Mittel- und
Oberschulen Süd(irols gemäß Artikel 1 des
gesetzesvertretenden Dekrets vom 24 Juli
1996, Nr, 434

Artikel 2
Dauer, Ablauf und Fristen da5 Vortraggs

1 Dieser Landeskollektivvertrag gill für den
DreijahreszMraum 2022-2024 und ist so lange
gültig bis er durch einen späteren
Landeskolkktivvertrag ersetzt wird

2 Die recht ichen und wirtschaftitchen
Auswirkungen s:nd ab dem in den eìrizehen
Vertragsbestimmungen angegebenen Datum

Contratto collettivo provinciale per i
dirigenti scolastici e il personale
ispettivo delle scuole primarie e
secondarie dl primo e secondq
grado della Provincia di Bolzano per
il triennio 2022-2024

Pramessa

a seguito delle trattative tra le organizzazioni
sindacali e la delegazione pubblica, le parti
convengono sul presente Contratto collettivo
provinciale
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Landhaus 1 Silvius Magnägn Platz 1 39100 Bozen
Tel 0471411040

http.'/www provinz Lz it
generaW'rektm dnzonegenerale@pec prov bz tl

qenemkWtkhon@prcmm bU
StetjemrMwM Nr 003900902'5

Articolo 1
Ambito di applicazione

1 Il presente contratto collettivo provinciale st
applica ai dirigenti scolastici, al personale
dirigente scolastico con incarico ispettivo ed ai
personale d rigenle scolastico comandato ad
altri enti, delle scuole a carahere slatale della
provincia autonoma di Bolzano di cui all'arücolo
1 del decreto legislabvo 24 lugjìo 1996 n 434

Articolo 2
Durata, decorrenza e tömpi del contratto

1 Il presente contratto cöilettivo provinciale
va e perilhienmo 2022-2024 e rimane in vigore
fino a quanck non sarà sostituito da un
SljCCè5SlVO contratto collettivo provinciale

2 Gh effeth gmndici ed economici decorrono
dalle dale indicate nelle singole disposizioni
contrattuali o, m mancanza di queste, dal primo

Palazzo t Piazza $ilvnjs Magnago ' · 39i00 Bolzano
Tel 047' 41 IC 40
hdp//www provmàa b< t
generàkjirekt§on dkezionegenuak@pec pmv bt d
dire:ionegmera e©provinoa t2 il
CQdice kcàkeiParSta Na C03900902¶5
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und, in Ermangelung eines solchen, ab dem
ersten Tag des Monats nach lnkraft1re(en
dieses Vertrages Wirksam

Artikel 3
Änderungen des Landeskdlektivvertragos
für die Schufdirektorenlinnen der Provinz

Bozen vom 16. Mai 2003

1. Die Ùberschrtfl von Ail Kei 20 des
Landeskollektivvertrages für die
Schuldirektoren/innen der Provinz Bozen vom
16, Mai 2003 erhält folgende Fassung'
.Änderung des FühmngsauRmges'

2. Mikel 20 Absätze 2, 3, 4 und 5 des
Landeskdtektivvertrages für die
Schuldirektoren/ìnnen der Provinz Bozen vom
16. Mai 2003 erhallen folgende Fassung:
..2. Der,/1jer Schu/direkibMn kann während der
Laufzail des bestehendan Führungsau/uages
um dio ,4ndetung des AuMages ansuchen
Jedan/a/ls kann die Auflmgsändarung
ausschließliCh aufgrund der gunäß Mikd 19
das GvD Nr, 1652001 und Artikal 19 Absatz 1
des vorliegenden Vertrags angeführten
KMerien erfolgen.
3 Der/Die Schu/dimktoMn, dar/dte d/a
Auhmgsändemng gemäß Absatz 2 erhalten
hat, dad wähmnd der gasamten Dauar des
nauen Au/hages keine derartigen Anträge
mghr einreichan
4, ln Abweichung von den Knlahen gemäß
Absatz 3 ist die Änderung des AuRragas für
1Me StMen ausnahmsweise ih den folgenden
besonders dringenden Fällen und bei
familiären Bedürfnissen zulässig a)
Krankheiten, die Behandlungen m
G9sundhajtselnnchtunggn notwendig machen,
die es nur in den angestmbtan DienslsNzen -
gibt, bl Versetzung des Ehepartners nach
Erhall das mdmdue//en FùhmngsaMragas, C)
andere schwerwiegende Fä/k, dia von
Sondarbestimmungemn vorgesehen sind
5. 10% der insgesamt vsrfùgbamn Stellen
iverden für d!jj externe Mobilität vorbehalten "

Artikel 4
Ändorung des

Landaskol?ektivveetragas für die
Schulfühmngsktäfte dgr Provinz Bozen für

den Zeitraum 01.09.2003 - 31,08.2007
(wirtschaftlicher Tell} vom 8. Oktober 2007

giorno del mese successivo all'entrata in vigore
del presente contratto

twticoiQ 3
Modifiche dd contratto coRattivo

provinciale del personak dirigente
scolastico della Provincia di Bolzano del 16

maggio 2003

1. Il titolo deli'articolo 20 del Contratto co1lethvo
provinciale del personale dirigente scolasfmo
della Provincia di Bolzano del 16 maggio 2003
è così soslituilo:
"Mutamento dd/'thcarico dirigenziale"

2. I commi 2, 3, 4 e 5 dell'articolo 20 del
Contratto collettivo provhciale del personale
dirigente scolast'co della Provincja di Bolzano
del 16 maggio 2003 sono cOSI sostituiti:
.2. Ma dirigenla scolastico/a può chiedeie il
mutamento dd/'incaiico anche in pandEma dt
un incarico dingan2iale in essere. Il mutamento
di incMco può avvenire, cómunquo ed
esclusivamenta, sulla base di criteri coemntì
con quantoprwislo dal/'adico/o 19 del 0,Lgs n.
165/2001 e dall'artiColo 19, comma 1, del
presenta contralto.
3. Ibla dir©onte scolastico/a cha ha ottenuto il
mulamenla dell'incarico in applicazione dì
quanto stabikfo dal comma 2 non ha tiìo/o a
fom1u/a{a u/terioti richieste per tutta la durala
dell'incarico stessa
4. ln demga ai cMen di cui al comma 3, il
mutamento dl incarico su posti liberi è"
ammasso eccezionalmente nei seguenti casi dq
par1ico/am urµnta e di asgenze lamiüari: a)
insoiganza di malattia che mcessitano di cum
in s(mttura sanitarie esislanti solo nelle sedi
hchiesla b) (rasfehmenlo dd coniuge
succassMamcMB a//'attribuziòne dell'incarico
indA'/dua/e, c) a/ùi casi di panicotam rilevanza
pmvisti da norme speciali.

¶

5. L ahquo/a dl posti destinata alla mobilità
astema è fissata nella misura del 10% sulla
dispomb/lità totale."

Articolo 4
Modifica del Contratto collettivo

provinciala dol dirigenti sco|agtjci della
Provincia di Bolzano par il pariodo

01/09/2003 - 31/08/2007 (parta economica)
ddl'8 ottobm 200?

C
K

 B
e
s
c
h
lu

s
s
 N

r./N
. D

e
lib

e
ra

: 0
9
0
2
/2

0
2
2
. D

ig
ita

l u
n
te

rz
e
ic

h
n
e
tl F

irm
a
to

 d
ig

ita
lm

e
n
te

: W
a
ltra

u
d
 D

e
e
g
, O

O
C

A
2
E

7
F

 - E
ro

s
 M

a
g
n
a
g
o
. 0

0
C

4
5
8
9
D

8



AUTONOME PROVINZ BOZEN- SUDTIRQL W PAOV1NC1A AUTCNOAAA Cli BOLZANO .ALTO ADIGE

Seàe/Pag :j

1. Artikel 2 Absatz 2 des
LandeskollektNverlrages für die
Schulführungskräfte der Provinz Bozen für den
Zeitraum 01.09.2003 - 31 08.2007
(wirtschaftlicher Teil) vom & Oktober2007 wird
mil folgendem Satz ergänzt

,Nach diasem Datum wim diese Zu/aga in der
Form laut Artikel 7 ausbezahlt und bohält ihre
1Mrksamkeil für die Einstufung dar neuen
Schul/ùhmngskrMe laut ArlikM 6 diesas
Vertrages."

2. Nach Artikel 5 Absatz 1 des
Landeskollektiwertrages für die
Schulführungskräfte det Provinz Bozen für den
Zeitraum 01.09.2003 - 31.08.2007
(wirtschaftlicher Teil) vom 8 Oktober 2007,
abgeändert von Artikel 3 des Kdlektivvedrages
für die Schulführungskräfle der Provinz Bozen
für den Zeitraum 01.09.2007 - 31.12.2009 vom
6. Februar 2013, wird derfolgende Absatz 1/bis
eingefügt:
.1/bis. Mit Wirkung ab 1. janmr 2022 enthält
dk jahmsbmtlobeso/dung gemäß Absatz 1
BuchstaH a) auch dtb
Zwgisplachigkeilszu/ag& gemäß Quote 2, wia
sia gwnäß dan gellenden Bestimmungen für
den Bemith das Personals der
Landesverwaltung vorgasehan und lestgekgt
ist,

3 Nach Mikel 6 Absatz 3 des
Landeskdleklivvedrages für die
Schulfühmngskràfte der Provinz Bozen für den
Zeitraum 01 09.2003 - 31.08,2007
(wrtschaftlicherTeil) ìom 8 Oktciber 2007 WM
der folgende Absatz 3/bis e!ngefügt
.3,/bis Zum Zwecke derEìhstufung
a) &halten die Lehrpersonen an den

ßeru/sschu/en ihr Dienstalter gßmäß
Gahahsposdkm der un/amn oder der
oberen 8eso/dungsslu/e der achten
Funktionsebene nach Klassen und
Vomjckungan ggmäß geltendem
KcMaktiwemag für den Bemich des
1%rsonals der Landesverwaltung bei, das
sjé zum Zeitpunkt der Aufnahmo als
Schw/ùhrungskrM md Unbe/rrslelgm
ArRìtsvertrag bßslt2en,

bl wind den Uhrpatsanen an den
gleichgedellten Schulen die
Gehattsposdion der unteren odgr dar
oberen Besoldungsstufe der achkn
Funktfonsgbem, nach Klassen und
Vom/ckungen gemäß gdtandem
KolkktivvMmg für don Bamich das

0

l. Al comma 2 dell'ar1icolo 2 del Contratto
colletbvo provinciale dei dirigenti scdastici
della Provincia di Bolzano per il periodo"
01/09/2003 - 31/08/2007 (parte economica)
dell'8 ottobre 2007 è aggiunto il seguente
periodo:

,A decorrem da tale data quesl'ind6nnità viane
conisposta nella l'orma slabMa dall'articolo 7 e
conswva 1Mìcacià ai Gni dell'inquadramento
dbimlovid%entisco/astic/ aisensi dell'articolo
6 del pmsente contratto."

2, Dopo il comma 1 dell'arücob 5 del Contralto
cdlettivo provinciale dei dirigenti scolastici
della Provincia di Bolzano per il periodo
01/09/2003 - 31/08/2007 (parte economica)
cSeil'8 ottobre 2007, modificalo dall'articolo 3 del
Contratto collettivo dei dirigenti scolastici della
Provincia di Bokano per ii perbdo 1.9.2007 -
31.12.2009 del 6 febbraio 2013, viene inserito
il seguente comma Ibis:

"1/bis. A docomm dal 1 gannaio 2022 ü
trattamento economico tondo annuale di cui al
comma 1, lettera a) compmndb anche la quota
2 dell'indennità di bilinguismo pmvista e
stabilita dallo norme v[gßntiperi/pefsona/e dai
comparto delMmmMislrazione pìwMcia/e."

3 Dopo il camma 3 delI'Micolo 6 del Contratto
collettivo provinciale dei dirigenti scola9ci
della Provmcia di Bolzano per il periodo
01/09/2003 - 31/08/2007 (parte economica)
dell'8 ottobre 2007 viene insehlo il seguenle
comma 3/bis
"3/bts Ai nnlde//mqUadram0nlo
a) Il personale docente da/la scuole

professtonah conserva il hvel/o relribul/vo
infertom o superiore dell'ottava qua/i/ìca
/unztona/e, per classi e scatti ai sansi dd
conti'aHo vigente par il parsona/e
dell Ammtntslmzione pmvmcia/e in
godimento al momento dell'assunzione
quale dingente sco/aslto/a con contratto
a lampo mdefarminato;

b,' alpersonak docenta della scuola patitana
vena atlnbuìla la posizione stipendiale del
livello etrìbutNo inferiore o supanom
dell'ottava quali/"ca funzionale par classi
e scatti ai sensi dal contratto vgente per il
personale dd/'Ammtmstmmne
pmvtncta/a pan" o Nnmedi'atamnte
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Personals dor Landasvarwa//ung
zuerkannt, dia gkich hoch oder
unmitte/barhöherist als die zum Zeitpunkt
der Aufnahme als Schu//ùhrungskra/? mit
unbefristetem Arbeitsvadrag angereifte
Besoldung, die ange/ei/le Baso/dung wind
aus der Summe der Gehahse/emanN laut
Absalz 3 gabi/dd,

c) wenden die Lehrpersonen, welche vom
Dienst ausgetretan sind, gamaß dar
Rega/ung behandelt, welche $h(w
HerkunRsstammro/k entspricht '

4. Artikel 6 Absatz 4 des
Landesko|lektivverlrage5 für die
Schutführurìgskräfte der Provinz Bozen für den
Zeitraum 01.09.2003 - 31.08.2007
(wMschaftlicher Teil) vom 8. Oktober 2007
erhält folgende Fassung'

.4. Dm E/nslu/ung laut Absätze 1, 3 und 3/bis
dient für die Bamchnung des
Funkliònsgeha/tes gemäß Artikel S, Absatz 1,
Buchstabe a) sowie als Ausgangspositibn für
die bem/1iche Wei/ennhviCklung gemäß Artika/
5 Absatz ?."

Bozen, den 11. November 2022

supehom al trattamento economico
maturato al momento dell'assunzione
quale dtngenle scolastiCo/a con contratto
a tempo indatarminab ü che è formalo
dalla somma degli elemenh Mributivl d{
cui al comma 3,

c) i docmtì cessati dal servizio vengono
lraltati secondo il rag/me stabililo per il
relativo ruolo di provenienza "

4. Il comma 4 dell'articolo 6 del Contratto
collettivo provinciale dei difigenti scolastici
della Provincia di Bolzano per il periodo
01/09/2003 - 31/08/2007 (parte economica)
dell'8 ottobre 2007 è COSI soMitüo:

"4 Uhquadramenlo di CUi aicommi 1, 3 e 3/bis
è utile par il calcolo della rMribuzione di
posiziona ai sansi de/l'adicob 5, comma 1,
lettera a) nonché quale posizhne di partenza
per la pmgmssione pro/essiònak ai smsi
dd/'arlico/o 5, comma 2." '

Bolzano, l'f 1 novembre 2022
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DIE GEWERKSCHAFTSORGAN1SATIONEN
wr

LE QRGANIZZAZ1ONI SINDACALI ' 1

ÌNP SDV LDL
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SW l LDL Associazione nazionale dei dirigenti e delle alte professionalità
a "' "' l della scuola

Südtirolcr Direktorem'ereinigung

Lia di Diretèures kdins

Bolzano, l j.] 1.2022

[ sottoscritti, rappresentanti di ANP/SDV/LDL, dichiarano, che la firma dcl presente
accordo non costituisce rinuncia alle pretese per gli ami 2020 e 2021, fatte valere in
sede giudiziale.
ANP/SDV/LDL dichiara, che in merito agli anni 2020 e 2021 intende proseguire il
percorso di Rome al giudice del lavoro per il riconoscimento dell'indennità Quota 2.

Dr. Christoph Koller
Vorsitzender

Dort. Marco Foniana
Presidente

(J
E

 B
e
s
c
h
lu

s
s
 N

r./N
. D

e
lib

e
ra

: 0
9
0
2
/2

0
2
2
. D

ig
ita

l u
n
te

rz
e
ic

h
n
e
t l F

irm
a
to

 d
ig

ita
lm

e
n
te

: W
a
ltra

u
d
 D

e
e
g
, 0

0
C

A
2
E

7
F

 - E
ro

s
 M

a
g
n
a
g
o
, 0

0
C

4
5
8
9
D

12



B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0902/2022. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: W

altraud D
eeg, 00C

A
2E

7F - E
ros M

agnago, 00C
4589D



B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0902/2022. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: W

altraud D
eeg, 00C

A
2E

7F - E
ros M

agnago, 00C
4589D



B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0902/2022. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: W

altraud D
eeg, 00C

A
2E

7F - E
ros M

agnago, 00C
4589D



B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0902/2022. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: W

altraud D
eeg, 00C

A
2E

7F - E
ros M

agnago, 00C
4589D



B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0902/2022. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: W

altraud D
eeg, 00C

A
2E

7F - E
ros M

agnago, 00C
4589D



B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0902/2022. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: W

altraud D
eeg, 00C

A
2E

7F - E
ros M

agnago, 00C
4589D



B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0902/2022. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: W

altraud D
eeg, 00C

A
2E

7F - E
ros M

agnago, 00C
4589D



B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0902/2022. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: W

altraud D
eeg, 00C

A
2E

7F - E
ros M

agnago, 00C
4589D



B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0902/2022. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: W

altraud D
eeg, 00C

A
2E

7F - E
ros M

agnago, 00C
4589D



Papierausdruck für Bürgerinnen und
Bürger ohne digitales Domizil

Dieser Papierausdruck stammt vom
Originaldokument in elektronischer Form.
Das elektronische Originaldokument wurde mit
folgenden digitalen Signaturzertifìkaten
unterzeichnet:

Copia cartacea per cittadine e
cittadini privi di domicilio digitale

La presente copia cartacea è tratta dal
documento informatico originale.
Il documento informatico originale è stato
sottcjsüitto con i seguenti certificati di firma
digitale

Name und Nachname l nome e cognwne ALBRECHT MATZNELLER

Name und Nachname l nome e cognome GUSTAV TSCHENETT

"(Die Unterschrift der verantwortlichen Person wird auf dem
Papierausdruck durch Angabe des Namens gemäß Artikel 3
Absatz 2 des gesetzesvenretenden Dékretes vom 12. Februar
1993, Nr. 39, ersetzt)

'(firma autografa sostituita dall'indicazione a stampa del
nominativo del soggetto responsabile ai sensi delt'articdo
3, comma 2. del decreto legislativo 12 febbraio 1993, n,
39)

Am 18.11.2022 erstellte Ausfertigung Copia prodotta in data 18.11.2022

(J
E

 B
e
s
c
h
lu

s
s
 N

r./N
. D

e
lib

e
ra

: 0
9
0
2
/2

0
2
2
. D

ig
ita

l u
n
te

rz
e
ic

h
n
e
tl F

irm
a
to

 d
ig

ita
lm

e
n
te

: W
a
ltra

u
d
 D

e
e
g
, 0

0
C

A
2
E

7
F

 - E
ro

s
 M

a
g
n
a
g
o
, 0

0
C

4
5
8
9
D

22



B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0902/2022. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: W

altraud D
eeg, 00C

A
2E

7F - E
ros M

agnago, 00C
4589D



B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0902/2022. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: W

altraud D
eeg, 00C

A
2E

7F - E
ros M

agnago, 00C
4589D



B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0902/2022. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: W

altraud D
eeg, 00C

A
2E

7F - E
ros M

agnago, 00C
4589D



B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0902/2022. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: W

altraud D
eeg, 00C

A
2E

7F - E
ros M

agnago, 00C
4589D



B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0902/2022. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: W

altraud D
eeg, 00C

A
2E

7F - E
ros M

agnago, 00C
4589D



B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0902/2022. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: W

altraud D
eeg, 00C

A
2E

7F - E
ros M

agnago, 00C
4589D



B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0902/2022. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: W

altraud D
eeg, 00C

A
2E

7F - E
ros M

agnago, 00C
4589D



B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0902/2022. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: W

altraud D
eeg, 00C

A
2E

7F - E
ros M

agnago, 00C
4589D



B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0902/2022. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: W

altraud D
eeg, 00C

A
2E

7F - E
ros M

agnago, 00C
4589D



B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0902/2022. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: W

altraud D
eeg, 00C

A
2E

7F - E
ros M

agnago, 00C
4589D



B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0902/2022. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: W

altraud D
eeg, 00C

A
2E

7F - E
ros M

agnago, 00C
4589D



B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0902/2022. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: W

altraud D
eeg, 00C

A
2E

7F - E
ros M

agnago, 00C
4589D



B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0902/2022. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: W

altraud D
eeg, 00C

A
2E

7F - E
ros M

agnago, 00C
4589D



B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0902/2022. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: W

altraud D
eeg, 00C

A
2E

7F - E
ros M

agnago, 00C
4589D



B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0902/2022. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: W

altraud D
eeg, 00C

A
2E

7F - E
ros M

agnago, 00C
4589D



B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0902/2022. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: W

altraud D
eeg, 00C

A
2E

7F - E
ros M

agnago, 00C
4589D



B
eschluss N

r./N
. D

elibera: 0902/2022. D
igital unterzeichnet / Firm

ato digitalm
ente: W

altraud D
eeg, 00C

A
2E

7F - E
ros M

agnago, 00C
4589D





AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL '"= PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO -ALTO ADIGE

L I

\, · Lj ·. " , q ,l

\. " ..l

Die La ndeshauptmannstellvertreterin
La Vice-Presidente della Provincia

Der Generalsekretär
Il Segretario Generale

DEEG WALTRAUD 29/1 1/2022

MAGNAGO EROS 29/1 1/2022

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 40 Seiten, mit

dem digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:
nome e cognome.' Waltraud Deeg

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 40
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
I'Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:
nome e cognome.' Eros Magnago

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen a ufbewa hrt.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

29/1 1/2022

L'Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e ii ha conservati
a norma di legge.

Data di emanazione

Per copia conforme all'originale

Datum/Unterschrift Data/firma
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